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Dreptul popoarelor ln Elvetia.
ii.

Dupä cum vedern, e cat se poate de siiri- 
plä Icgea dreptului de limbä in Elvetia, poate 
prea simplä pentru noi, cari ne-am obicinuit 
sä construim formule nationale complicate. 
Dar pe Elve(ieni ii satisface, atät in ce pri- 
ve$te ordinea vietii lor publice, cat si apa 
rarea intereselor lor nationale — §i la urma- 
urmelor de lucrurile acestea este vorba. On 
cät de simplä ar pärea legea aceasta a lim 
bei — totus'i te lasä sä tragi o Serie de con- 
cluzii generale, cari nu vor fi nici pentru noi 
lipsite de interes:

1. Elvetia nu are, dupä cum vedern, o 
limbä unitarä de stat. Fiindcä Elvetia este 
un stat federal pronuntat §i fiindcä sfera de 
activitate a cännuirii centrale este foaite 
stramtä, poate cä tocmai diu cauza aceasta 
se simte lipsa aceasta cu atät mal putin.

Mai departe trebue sä luäm in conside- 
rare cä in practica, cel putin factice, se vor- 
besc nurnai douä limbi. Judecätoria suprema 
a statului este chiar §i in urma légii bilingua, 
in adunarea pariamentarä insä se foloses^. 
Italien» de obiceiu de limba francezä, iar Reto- 
Romanii de cea germanä. Trebue sä se ia in 
considerare cä e vorba de douä limbi culte, 
cu valoare identicä, limbi, pe cari le pricep 
aproape toti membrii parlamcntului ast­
fei nu iese la ivealä atät de pronuntat lipsa 
unei limbi unitare de stat §i a unei limbi de 
conrunicatie. Ar fi insä foarte nc-ia-locul sau 
sä generalizezi aceasta stare de lucruri $i sä 
aplici exemplul elvetian in alte referinte. (? 
trad.)
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2. Pe längä tot liberalismul national nu 
existä in Elvetia ceeace se intelege intr alte 
locuri adesea sub „intreaga indreptätire a tu- 
turor limbilor”. Numai limba germana 51 
francezä sunt ridicate pe aceea§ treapta. Deja 
limba italianä, care ?i ea e „limbä nationala , 
este in fata judccätoriei, in planul al doilea, 
fatä de cele douä limbi principale. Reto-ro- 
mana nici nu este „limbä nationals ; chiar 
§i In cantonul Graubünden, unde Roman 11 
fac aproximativ 40% din populäre, chiar $1 
acolo are limba germanä 0 situatmne pro- 
nuntat privilegiatä, in unna légii §i mai cu 
seama in urma invoirii benevolo a Reto-Ro" 
manilor, cari se folosesc de obicei, in admi­
nistrate, cänd au de lucru cu autontatile 
cantonului, de limba germanä.

3. Tot a$a de putin este in Elvetia vorba 
despre un drept egal al limbei in toate pártile, 
in senzul, cä fiecare Elvetian sä poatä pre- 
tinde In oricare localitate din Elvetia sa fie 
ascultat in limba sa, §i alte de acestea. Prin 
intreg dreptul elvetian privitor la limbä trece 
ca un fir rosti principiul, cä in cantoane, cer- 
curi §i comune unde locuesc cetäteni, can 
vorbesc o singurä limbä, sä 51 _ domneasca 
aceasta limbä in oficiile publice, in §co» §1 la 
judecätorii, iar in cantoane cu mai multe nea- 
muri s’au ingrijit autoritätile, ca fiecare neam 
sä fie pe deplin indreptätit. Dar §i aid se re­
stränge aceastä irnpärfire in mai multe limbi 
nurnai in relatiile intre autoritätile supenoare 
§i subalterne, intre reprezentantele canto- 

j nale §i comunale. Nici vorbä nu e ca d. e.
! un italian din Graubünden sä aibä dreptul sa 
I cearä in fiecare localitate a Graubündcn-ulm 

0 pertractare italieneascä. Deoarece fiecare 
comunä i?i are limba administrate proprre

§i fiindcä limba comunei este totodatä §1 limba 
iudecätoreascä in instanta cea mar de jos, ur- 
meazä cä un italian din Graubünden are sa 
vorbeascä nemteste intr’o comunä germana, 
chiar §i a cantonului propriu, sau ca poate 
fi ascultat cu ajutorul tälmaciului.

Nu-i vorba, severitatea aceasta a drep­
tului elvetian, se atemreazä foarte mult m 
urma unui liberalism cät se poate de mare, 
in privinta limbei. Cunoasterea a cel pupn 
celor douä din limbile principale este atat de 
räspänditä in intreaga Elvetia, incät exista, 
relativ, foarte putimi Elvegem, cári sa pri- 
ceapä nurnai ceva nemteste §i frantuzeste.
In general, a ajuns Elvetianul, chiar ?i in urma 
circulatiei sträinilor, eare-i aduce venitun 
bune, nu nurnai la 0 cunoa$tere a mai mu - 
tor limbi, ci chiar §i la 0 condescendenta 
foarte mare in privinta limbei. Faptul acesta, 
fire$te, cä n’a rämas färä de urmäri §1 asrr 
pra organizärii limbilor in privinta legatun- 
lor oficioase $i judecätoresti. Mai^ cu seama 
a u?urat stabilirea limbei in $coalä, deoarece 
fiecare Elvetian considerä invätarea unei alte 
limbi drept o rnanä cereascä §i nici decat 
drept un dezastru national.

Ca o usurare evidentä pentru rezultatul 
acesta al relatülor intre neamuri este a se 
considerä hpsa birocra$iei, al cärei nerv de 
vieatä este forrnalismul. Deoarece nu cu- 
noa?te Elvetia birocratia, nici n’are putinta 
sä cunoascä forrnalismul linguistic, nu cu- 
noaste, prin urmare, nici conflictele de limba, 
cari s’au sädit §i au crescut artificial m- 
tr’alte locuri. Functionarii ale§i sunt de obi­
cei localnici, iar invasiuni in nmssä de func- 
tionari, cari vorbesc altä limbä, nu exista, 
deoarece comunele §i cantoanele au 0 auto-
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La anticar. . I
De Al. Clara.

Un ziar francez aduce in discutie o chestie 
foarte interesantä la care nu ne putern ganai 
färä oarecare emotie.

E vorbä, nici mai mult nici mai putim decat 
de exduderea vechitor eroi ai anticitatu ?i 
inlocuirea lor cu eroii actualului räsboni mon­
dial. .. ,

Tot ce au invätat pänä acum elevu uespre 
nildele de eroism diu trecut, sunt abia chrpuri 
palidé, in comparatie cu sfortärile supra-omc- 
nesti, ce se infäptuiesc acum, pe tot cuprmsul 
bätränei Europe, pänä diucolo de Laucas^si 
pänä pe tärmul arid al Lybiei de odimoauu..

Si asa, eroii de demult, ce se asezaserä atat 
de linistiti in tronurile lor de hides, cu miitra 
gravä si solemnä, pentru a fi admii ati_ de po- 
steritate, vor ii necesitati a se cobon_ de pe 
nicdcstalcle inalte si a se retrage mtr un urv 
eher obscur, unde vor petrece ca pens.onan 
modesti — zilele ce li-le va mai randin me­
moria atät de ingratä a posteritätn.

1 eonida cu cei trei side de viteji dela 1 her- 
„lonvle falangele biruitoare dela Marathon Si 
Salamina se vor retrage binisor in numeric 
cand vor Ina seama, cä bäetilor nu h se mai 
pomeneste in scoli de _gloriosn lor strämosb
Numärul poporal pe 1 an 4 cor.

cei asemenea zeilor: dumnezeescul Achill, Aga­
memnon cel departe stäpänitor, v.cleanul U-
,ySiTV'SrnS hfc I.» =.labali=,l ji vl- 
teiii de pe maiul blondului Tibru: Mucm Scae- 
vola Horatiu Code, Horatm iScipionu, panä 
•mcoace ia divii impärati, ce au sgudmt o ume 
intreaga, cu zängamtul spaddor de otel 3i au 
intunecat soarelc, cu sagetüe lor sueratoare...

Se vor retrage si ei, in umbra pnm oare 
a necunoscutului dm care au ras änt du pace 
au strälucit atätea veacuri in ochn posteritätn
adnSeavorr retrage färä induiosare si färä mäh- 
nire, asemenea umbrelor, ce se strecoara pe

I La Pot'treced" ei in impärätia uitärii, cum au 
trecut puternicii lor zei, cc ocarmmau pe vre- 
mur cerul si pämäntul: Joe, adunatorul de I nouri, Apollo departe - sägetätoruh Venerea 

I cea näscutä din spuma märu. nepnhamta M - 
! nerva. Neptun, stäpänitorul mänlor 51 - g 
! Enea, abätut pe tärmul laviman, dupa atätea 
I rätäc'iri si suferinte... v A Á
i F soarta comunä a marim pamantene, ca 
: ej a astrilor rätäcitori: sä sträluceascä o vre- 
! ine, si apoi sä disparä in neant!

j Nu e nimic nou in soarta vitregä a eroilor

Pretüí un ÖL exe mplar 10 filer»,

I umea trece prin atätea prefaced; vre- 
mile de azi au caracterul unui cataclism urias 
_ incät nu e inirare, daca nu mai avem chef 
pentru eroii anticitätii, cänd ne gandim la a-
ceia ai zilelor noastre. , ~Imaginile zgudmtoare se succedeaz.i azt 
cu atäta vchementä in creerul nostru surrnc- 
na, incät nu c mirarc dacä cele vec u se in­
time cä, aläturi de nolle si impulsivele emotii
ale zilelor noastre. . „ rn

Azi mor zilnic o sutä si o mie de Horatn Co­
des, apäränd podurile dela Nistru st Strij Paria 
jos la Isonzo; iar suferinta lui Muciu Scaevola 
disipare in fata eroilor, ce degera la maltimi de 
mü de metri, cu arma in mäna...

Eroii anticitätii aveau mäcar prilejul de 
a-si dovedi eroismul ajungänd sä se masoare 
cu dusmanul in lupta dreapta. Forta °r mus 
cularä, curajul personal avea deplin teren de 
validitare. Astäzi insä, cänd tehnica moderna 
•i näscocit atätea mijloace de distrugere, erois- 
m,» personal dispare: azi se hiptä masse e, ma
bine zis: comandant» dela masa (Yerde’ 
miscä massele ca pe niste pioneri farä vomtä,

S ne o uriasä tablä de sah.
j Vitejia personalä a luptätorilor azi dispare 

cu totul, in fata multiplelor piedeci, mai tot- 
1 deauna invizibile.

Se lupta azi in väzduhul si dedesuptul ta- 
räimilui..Poti sä fi cel mai viteaz si cdmaijoR
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nomie desävär$itä. Un grup national, care ar 
avea — eventual — dorinta sä-§i cxporteze 
in massä proletariatul intelectual peste care 
dispune in plus, in cantoane §i coinune cu 
limbä sträinä — n’ar avea putinta sä savär 
§eascä a§a ceva. Acolo, unde s’au nascut ast­
fei de posibilitäti, ca pe la sfär§itul anilor 90, 
cänd cu statificarca cäilor ferate, s’au arätat 
§i in Elvetia fenomenele concurentei natio­
nale, cu sväcnrrile ei $i cu p'längerile in pri- 
vin{a favorizärilor nationale, la aplicarea in 
functiuni. Fire?te, conflictele acestea, foarte 
sporadice, s’au aplanat repede. Dar exemplul 
acesta ne aratä cum spore$te vrajba nationalä 
cu cre$terea centralismului $i cu cresterea bi- 
rocratismului, eure cstc sträns legeit cu cen­
tralistául — cum, in schimb, isi pierde posi- 
bilitatea de a sc validita daeä existä auto­
nómia.

La urma-urmei insä nu se ínaspre§te pro­
bléma nationalä in Elvetia §i nu are ca con- 
secintä alte complicatii incurcate. in unna as- 
piratiunilor dreptului de stat. Francezul el- 
vetian se tine sträns, in toate relatiile sale 
cultura'le, de Franfa, dupä cum Germánul el- 
vetian este o bucatä din marele popor ger­
man, ca eugetare, ca simtemänt, fie el artist, 
poet sau invätat. Politiceste gände§te ?i sinr 
te?te atät unul cät $i celalalt numai ca clve- 
tian. Politiceste nu este nici german, nici fran- 
cez, ci elvetian, ^confcdcrcc’1, ?i ar respinge 
cu indignare ideia sä punä in joc interesele 
de vieatä ale statului säu din motive natio- 
nale-politice. Faptul acesta s’a putut constata 
§i in decursul räsboiului de fajú. Pentru o cli- 
pa se pärea cä lupta grozavä intre germa- 
nism §i romanism nu va trece fara de urme 
in Elvetia. Francezii au cerut ca stabil sä se 
declare pentru antantä, pänä cänd multi Ger­
man! n’au ascuns de loc simpatiile lor poli- 
tice pentru Germania. Se pärea cä un con­
flict este inevitabil — ?i totu§ nu s’a dat, fund­
ed Elvetienii au recunosout marea prime]die, 
care ar zäcea in abandonarea neutralitätii 
lor — ?i §i-au jertfit simpatiile lor nationale 
de drágul iubirii fatä de patria lor comunä.

Elvetia nu cunoaste irredentism ?i acea- 
sta a facilitat mult aplanarea divei gentelor 
nationale §i totodatä si chestia limbei oficiilor

„RO M ANUL” Sämbätä. 6 Noemvrie 1915^

publice. Lipsa accasta de irredentism a adus 
cu sine cä nici nu s’au putut naste conflicte 
grave.

Ar fi de sigur o marc gresalä politicä, daeä 
ai sustine, cä economul Elvetiei s’ar putea 
dccopia, pur si simplu, pentru o organizatie 
nationalä intre alte imprejuräri. Relatiile sunt 
in Elvetia altfel, intr’adevär, §i — sä o spic­
liéin numai pe fatä, sunt múlt mai simple ste­
rile $i mai favorabile, decät sunt intr’alte lo- 
curi: altele sunt gradatiile culturale intre nca- 
muri, toate relatiile politice sunt altele, des- 
voltarea istoricä este alta. Cu toate acestea 
ar fi o gre$alä tot atät de mare sä la§i sä 
treaeä pe längä tine, färä sä-i dai vre-o aten- 
(ie, exemplul frumos al Elvetiei. Nid intele- 
gerea din Elvetia in privinta limbei n’a isvo- 
rit asa, färä de nici o luptä $i färä de greu- 
täti. Multe cäte le avem ca prototip in Elve­
tia, meritä $i pot foarte bine sä fie aplicatc 
corespunzätor $i in mijlocul unor referinte 
schimbate.

Inaintc de toate insä ne invatä exemplul 
elvetian una: cél mai puternic stimulent al 
und infelegeri nationale este adevärata iubire 
fatä de patria comunä".

Femeile románé.
Cänd apare al dollea anuar al Unlunil.

Arad, 5 Noemvrie 1915.

Primim anuarul al doilea al „Uniunii fe- 
meilor romäne din Ungarin”. Ne aduce in- 
formatiile despre decursul congresului al doi- 
lea tinut la Sibiiu in 1914 la 8—9 lunie si 
despre activitatea reuniunilor asociate dein 
acest congres pänä astäzi. Citind paginile 
frumoase ale anuarului constatäm cu multu- 
mire cä Uniunea §i-a indeplinit rolni cel mai 
cchitabil fatä de imprejurärile triste create 
de räsboiu punändu-se in serviciul carität’ii 
publice. Apelul distinsei doamne Maria B. 
Bandseil lansat la timp, prin care se solicita 
atentia femed romäne asupra datoriei zile- 
lor de astäzi n’a rämas färä ecou, ci vedein 
cä doanmele din diferitele reuniuni Lau satis-

fäcut din abundantä. Femeile romäne au jert- 
fit tot ce le-a fost in putintä pentru almarea 
suferintelor invalizilor din spitale, pentru im- 
bunätätirea moralului lor. Vesminte, patun 
moi, cärti, ziare, bani, timp. Aproape toate 
reuniunile au desvoltat o activitate fructuoasa 
§i au dat seama despre ea in raporturile, pe 
cari le-a publicat anuarul.

Cc apostolai frumos are sä indeplmeascä 
femeia romänä in zilele grele ce le träim. Cate 
dureri trebuie sä aline, cäte sfortäri trebrne 
sä faeä pentru a impäca atätea neccsitäti ale 
sufletului invalizilor rontani, ca sä nu fie ne- 
glijat, päräginit. Dar ea, cu devotament de 
Saimiaritancä, nu se sustrage dein mdatoririle 
grele impuse de vremile de astäzi, ci íd loaca 
§i acest rol pe längä celalalt pe care-1 are in 
familie.

Deci, cu toate cä anul acesta nu s’a tmut 
congresul, activitatea Uniunei femeilor ro­
mäne din Ungarin n’a stagnat cät de^ putm, 
organzatia n’a suferit liiinic, dimpotriva, mul- 
tämitä härniciei si devotamentului dnei pre- 
§edinte Maria B. Baiulcscu $i comitetului 
central femeia romänä de pretutindem, dela 
$imleu pänä la Zärne$ti ?i dela Arad pan a 
in väile Tärnavelor s’a solidarizat cu pro­
gramul de activitate publica de astäzi: pre- 
starea serviciilor caritative.

Dórim Uniunei spor $i pe mai departe in 
achitarca datorülor de astäzi imperioase fafa 
de räni(ii nostri.

Läsäm sä urmeze cuväntiil dnei pre$e- 
dinte Maria B. Bandseil publicat in fruntea 
anuarului:

„ic _ 5i o bombä asvärlitä dintr’un Zeppelin 
te färämä in bueäti, cliiar in clipa, cänd luai 
hotärirea, de a lupta ca un erou, pänä la cca 
din unnä suflare. Suté §i mii de soldati porniti 
la asalt, räsbätänd cu incordäri supraomenesti 
prin obstacolele de sárme, in clipa célúi mai 
inait act de eroism, cänd sunt abia la o suta de 
pasi de transeele dusntane — sboarä in vaut 
in clipa, cänd comandantul inainic apasä bu- 
tonul terenului subminat....

Cári din eroii anticitatii pot sta alaturi de 
sfortärile titanice ale aviatorilor de azi, ce se 
ridicä la mii de metri, pentru a índeplini slujba 
de observatie, prin ploaia de gloante ce le 
suierä pe la ureclie? §i acolo sus; dincolo de 
sborul vulturilor mändri, se pomenesc fatä in 
fatä cu un aviator inamic — si se porneste in- 
fricosatul duci aerian. cu un singur secun- 
idant, ce ränjeste plictisit de atáta mäcel: 
Moartea.

Eroii anticitätii au fost mari, pentrueä au 
avut prilej de a-si manifesta vitejia individuala 

— mai ales — pentrueä au avut seriitori en 
tuziasti, cari le-au perpetuat amintirca.

Ei au fost ridicati pe piedestale inalte si mi 
tronat veacuri dearändul ín ochii posteritatii.

E v'remea sä se coboarc acum, läsäiid local 
altor erői — sänge din sangele nostru — pe 
cári i-am väzut träind aläturi de női, si Pra- 
busindu-se apói in revhrsarea ingrozitoare a 
Gheenei moderne...

Sä le pästräm deci amintirea scumpä, dupä 
vrednicie.

Sä seriem numele lor, cu slove de aur pe 
parefii scolilor si ai bisericilor noastre, ca gc- 
neratiile de mai tárziu sä-i ctmoascä si sä-i 
preamäreaseä.

Sä imprästiem pretutindeni chipul lor iubit; 
sä socotim tot ce e luminos in vieata si moartea 
lor de eroi-martiri; sä seriem ziua si noaptea, 
ca sä le perpetuum pomenirea.

Vom afla cäte o lature strälucitoare in viaUt 
cclui mai obscur erou „fára nume , ca si "m 
aceea a intelcctualilor nostri, al cäror nume a- 
junsese deja pe aripele popularitätii.

Pusi aläturi, ei vor aleätui acel fioros apo- 
geu al jertfei si al distrugerii, pe care ni-1 dä 
Veresaghin in superba lui pänzä: Apoteoza 
räsboiului. „ ..

Cu cät piramida aceasta de crarm ranji- 
toare se va inälta mai sus, cu cät titvelc vor 
fi mai gräitoare. spunänd in limba lor de din­
colo de Vnlea Plängerii: .. Am adus si not 
jertfe... asteptäm si noi o räsplata, pentru ur- 
masii nostri!”...

Si asa, eroii anticitätii vor trece, unul cäte 
until, la anticar: literatura zilelor viitoare ii va 
potneni tot mai rar, deschizändti-si birg por­
tile, pentru eroii zilelor noastre ce s’au stms, 
sub ochii nostri, in cea mai cumplitä mcaie- 
rarc. din cäte s’au väzut sub soare...

Congresul nostru in anal de 1afä a fost za- 
därnicit. Evenimente grave, cari au sdruncinat 
intreaga omenire, ne-au silit sä remmfam la 
aceasta märeafä serbare femenmä.

Abia ne despärtim din mijlocul ospitalei Reu­
mini surori din Sibiiu, cu cea mai fenatoare 
insidletire pentru síunta noastra cauzä, cand se 
si ridicä norii primejdiod pe orizontul buropei. 
Räsboiid mondial isbueni cu cea nun vehementa 
furie si bantué pänä in ziua de astäzi, necontemt, 
de an an de zile.

Astfel ne-am impus ca aniversarea a doua a 
intemeierii Uniunii femeilor romäne dm Unga- 
ria in zilele siintelor särbäton eile Rusaliilor, 
sä o serbäm in cea mai adäncä reclusiune su- 
fleteascä cu amintirile noastre slinte.

Edarea acestui al doilea Anuar ai nostru, 
va dovedi insä. cä legätura sufleteascä in- 
cheiatä intre noi in zilele memoralnle dela Bra­
sov si Sibiiu m s’a stirbit intru nimic, ba a dal­
műt cu atáta putere, ineüt si in zilele de grea 
incercare noi (un lucrat intr un gcind, mir un 
ejus si intr'o desävärsitä intelcgere.

Cu toatele am porait marea actiune caritatiyä, 
ne-am devotat cu trap si sutiét acestei misiuni 
umanitare si toatä asocierea noastra a fost 
pare-cä menitä, ca sä ne prepare pentru aceasta 
grea räspundere, care ne-a cuprins pe negändite.

Aceastä imnifestatiune generalä a dovedit 
incä odatä, cät de folösitoare a fost noua noa­
stra organizare si a dat prilej femeilor romäne, 
sä se prezinte ca un corp insemnat, ce poate sä- 
värsi si aduce servien insemnate in viata noasträ 
socialä.

Raporturile, unci parti din Reuniunile aso­
ciate. cuprinse in acest anuar se pot considera 
ca un document al marelui devotament de care 
a tost cuptinsä, intuitiv, femeiu romänä in vre- 
mirrile de grea nevoie, cänd trebuia sä surä in 
ajutor. Aceastä pornire de ajutorarc a fost insä 
atät de generalä, ineüt n’a fost oras, nici sat, nici 
colibä romäncascä din care femeia romänä 
blänilä si milostivä sä tut fi impärtit cu inimä 
bunä tot cc a putut diri avutul säu.

Insä, nu numai in chipul acesta s’a dovedit 
intelegerca, sentimentele si devotamentul temed 
romäne, ci si ca fiintä rnoralä s’a reticfal in 
vremurile de grea durere in mod vrednic de 
admiratie.

W: :*i'
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Fa a stiut sä-si poarte durerea ce tnduräm 
pentru marea noasträ familie romäneascä in cea 
mai inältätoare delimitate. Tainicä si severä 
ajunge inconstientä in tragicul säu, la märefia 
anticei sublime; cäci la infricosatele dcspärtiri 
ni se infätiseazä aceeas imagine a vechiului tre­
ad cänd:

Sus pe movile, mame cu copilasii la sinuri 
Stau si privesc pänä ’n zűri, dupä oastca pornitä

lla luptä;
lar prosternate la tabernacule siinte, se roagä 
Pentru isbändä, märire si intoarcerea lor fericitä 
Cinste si glorie a-U alles! Vui insa-ti rämas

[pe vecw
Colo sub peatra inscrisä cu faptele voastre

[mär etc:
„0 cälätor, daeä treci pe la Sparta, dä-le de

Istire’,
„Cä dupä lege am luptat si-am murit vitejeste". 
Vrednici ostasi odihniti-vä ’n pace...

Da iubitii nostri erői, ati murit viteleste apä 
rdnd dupä lege párnáidul in care odilmesc moa- 
stele voastre venerate.

lar noi v’am plans, cum nu s’a plans poate 
niciodatä pe acest párnáid, cäci daeä odinioarä 
femeile plängeau in cete pe zeii, pe regii si pe 
eroii, petreeänd pe Osiris si pe räpusul Adonis 
in tipete, in tánguieli si in bocete, pänä la groa- 
pä, noi am värsat pentru voi lacrimile cele mai 
ferbinti in taina bisericilor. Dela catedralä pänä 
la ultima bisericufä mititicä ne sunt martore de 
durerile noastre, pentrueä toate au vibrál de 
genietete si suspinele noustre si numai icoanele 
siinte stiu de lacrimile noastre yärsate in pa­
roxismal ácsolatúméi, cäutänd sä ne alinäin su- 
ferinta ce induräm pentru marea noasträ fand 
he romäneascä.

Istoria se repetcazä, si astäzi petrecem tun 
pari intämplätoare de rari de cari_ pomenesc 
numai prorocii; iar in anul de fafä omenirea 
a träit si a suferit dureri ce se cuprind intern 
veac intreg.

Am esd intärite din casa hu Dumnezeu si 
am apucat fiecare eärärile pe unde trebuia sä 
mängäiem si sä sväntäm lacrimi. Am dat ada- 
post si am hränit pe cei slabi, am imbräcat pe 
cei goi si am veghiat la cäpätäiul bolnavilor; 
am adunut copilasii orfani si puräsifi si am 
protejal pe cei neputinciosi, ce rümaserä pruda 
in unna rüsboiului.

Insä calvarul noslru mi este urcat. rasboiul 
incä nu s’a sfärsit. Nouä ni se impun incä mari 
si sfiiite datorintc. Acum feineia ca si in tim- 
purilc matrimoniale a rämas straje la pragul 
casei sale. Asämänätor traditiunilor vechi fe­
rnem romána va veghia in credinta sa nesträ- 
mutatä ca si in mitiirile strävechi, fiind päzi- 
toarca vetrei casnice. Ca si cum vestaleie odi­
nioarä veghiau sä nu se stingä väpaia flacarei 
vecinice, asemenea si ca va veghia ca tezauiul 
säu religiös si national sä nu se piardä; ase­
menea precum Cornelia mama ürachilor afla 
in fii säi fericirea vietii sale si ea va dedica 
viatu sa stingherä in intregime fiilor säi läsati 
in grija ei, pentrueä ei sunt puterea si viitorul 
ncamului nostru.

Asemenea virtuoasei Lucretia, asemenea in- 
delung räbdätoarei Pcnelopa„ care odinioarä 
plinä de nädeide astepta intoarcerea fericitä a 
iubitidui sot din lunga Odysseiadä, asemenea 
si feineia romänä sä veghiezc, ca sfänta vapaie 
a iubirei sä nu se stängä la vatra casei sale, pen- 
truca iar sä sc intregeascä neprihänitä fericirea 
casnicä in credinta legäturilor fägäduite.

far noi iubite surori ne vom mat ruga, ca 
hunul Dumnezeu sä ne trimeatä ceasul binecu- 
väntat cänd limbile clopotelor vor vesti pretu- 
tindeni glorie si pace; atunci iubite surori ne 
vom afla tinistea, atunci ne vom revedea si vom 
face serbarea päcii si a pietätü pentru toti acei 
cari iie-aii päräsit pe vecie.

Ne vom revedea cu o dragostc induiosätoare 
pentrueä acum nu suntem numai tovaräse de 
mimcä ci si tovaräse de sidcrintä. Deci vä zw 
la o bitnä révedért.

Maria B. Balulescu,
pre?edintä.

Programul noiilüi guvsrn francez,
Paris, 3 Noemvrie.

Noul guvern francez s’a prezentál azi camerii.
In camerä a cetit programul noului guvern primul 
ministru Briand, iar in Senat noul ministru de ju­
stice, Viviani. Scdinta camerii asteptatä cu uti 
maré interes a fost deschisá de presedintele Des­
chanel. Galeridé erau arhipline. In auditoriu erau 
si 'stnbasadorii rusesc, englez si italian.

Programul noului guvern francez e urmätorul: 
Doinnilor! Sä nu asteptati declaratii lungi 

dela noi. F ora faplelor. Uuvernul trebuie sä-si 
concentreze toate puterile la muncä. Vom fö­
lös! stiinta si energia noasträ pentru ca sä luäm 
liotäräri clare, pätrunzaioare si in grabä si ca 
accstc sä le ducem la indeplinire repede, farä 
ezitare, indoicli si formalitäti zadarnice. Dato- 
íia principal a guvernului e ca sä organizeze 
si utilizeze toate fortele vii ale poporului in in­
teresül räsboiului si in scopul acesta sä uneascä 
toate sträduintele tuturor ramurilor ale servi- 
ciului public. Prin colaborarea ncincetatä, u- 
mär la umär, vom repurta biruintä. Fiecare 
sä-si faeä datoria cum stie mai bine, urmänd 
indemnurile guvernului. Pe toti aceia cari vor 
eälea disciplina impusä de interesele vitale alc sta- 
tului ii vom pedepsi cu rigurozitate, imediat ce se 
constatä vinovätia lor. Fata de cea mai mica 
gresealä si fatä de fiecare slábiciune vom a- 
plica cu rigurozitate legea. In baza acestui 

program s’a constituit noul guvern, care_vi .se 
prezintä azi. El s’a format ca o reprezentanta a ,n- 
sus poporului, care a realizat din indeinn propriu 
o unitate mai desävärsitä a tuturor cetätenilor. 
Adercntii tuturorl partidelor uitänd divergin- 
tele de pärcri, care-i despärtca odinioarä s’au 
apropiat deolaltä avánd un singur gänd: A- 
pärarca patriei! si o singurä tintä: Biruintä!

Franta n’a avut nici cänd o armatä mai glo- 
rioasä — trebuie sä invingem. Quvernul are 
datoria cu ajutorul camerilor sä le punä aci a- 
casä toate mijloacele la dispozitie acestor eroi, 
cärora lc adresäm salutul nostru adänc mis- 
cati si cu mändr’ie. Soldat! si comandanti, uniti 
prin incredere imprumutatä au emulat in iubi- 
rea lor de patrie, in vitejie si in jertfire de sine, 
fäcänd sä exceleze atät in transee cat si PC 
cämpul de luptä cele mai frurnoase insusiri ale 
rassei noastre.

(furáiul lor adauge in fiecare zi o nouä razä 
strälucitoare la gloria Frontéi. Cätä vreme 
nu-si vor ajunge tinta eroismului lor, ei vor 
luptä avftnd dcplinä incredere in destoinicia 
maréiul lor comandant si impärtäsind credinta 
hu neclintitä in biruintä finalä. O astfei de 
armatä, condusä de comandanti asa distinsi, Si 
cu o asa marinä de räsboiu care sprijineste 
cu cficacitate armata, ne indreptäteste sa 
sä avem cele mai frurnoase sperante.

Astlcl (ara, sigurä de sfärsitul victorios al 
räsboiului, ur mär este cu liniste imPerturbainla 
fazele rüsboiului si in stoicismul ei e guta de 
orice icrtfä, fie aceste oricät de crunte si v<? 
dureroase.

Aceastä sublimä tinutä moralä a poporului 
pästratä in dccurs de 15 luni, indcamna gu- 

vernul sä supunä cumpänirflor sale chfstia 
ccnsurei. Chestiunea aceasta trebuie sä-si gä- 
seascä rezolvirea, care se doreste de-o vreme. 
Rezolvirea e posibilä, daeä pressa va Ina in 
interesül apärürii färii asupra sa sarema de a 
se controla, cum ca insas o doreste. Guvcrml 
de acord cu pressa va gäsi concesiunilc, can si 
le datoresc imprumutat libertatea si autoritatea 
si sunt necesare intr'o taru democratica in in­
teresül aplicärii legilor. Quvernul va custiga 
pátere din opinia publica si din increderea par­
lamentidül, care e isvorul autoritätii noastre. 
\ä ccrem colaborarea, care ne va fi foarte 
pretioasä Stirn cä cea mal de cäpetenie preo- 
cupatiune a Dvoastre va fi sä sprijimti activi-
tatea guvernului. „ . , ,.

Quvernul din partea sa e gata sa-si nnpu- 
neaseä chemarea si sä ia toatä räspunderea. 
Porinta lui e sä usureze controlarea de catre 
parlament a activitätii sale si cl va prinde fie­
care prilej ca sä orienteze parlamentül, dandu-i 
toate lämuririlc — pe cari parlamentül are 

drept sä le cearä — prin colaborarea sistema- 
ticä fie cu comisiile Parlamentäre, fie cu par­
lamentül insus. , . . ...

Astfcl se va consolida si PC mai departc 
I unitatea dinire natiune, parlament si guvern.

Aceastä imitate ne va da putere sä purtäm räs- 
boiul pänä la sfärsit. adecä pänä la biruintä, a- 
lungänd pe dusman din toate teritoriile ocu- 
pate atät din cele cari din cauza invaziunei su- 
ferä de mal multe luni, precum si din cele, cari 
suferä de ani indelungati.

Franta n’a turburat Pacea, deoarece a re- 
zistat tuturor provoeärilor. A fäcut totul pen­
tru mentinerea päcii. Ea e victima unui atac 
premeditat, pe care nici un sofisrn nu-1 va pu- 
tea justifica vre-odatä. Frantei i_s a impus ras­
boiul si ea l’a primit färä teamä si va inceta, 
cänd dusmanul va fi fäcut inofensiv. Franta yu 
semna pacea numai cänd va fi restabilit dreptul 
prin biruintä, cänd va obtine toate garantnle 
unei biruinti durabile.

Tinta aceasta o vor ajunge popoarele prin 
j Solidaritäten lor stränsä si practicä, cäre in- 

cliiagä zilnic tot mal mult alianta lor si care a 
fost intäritä semnänd Japonia conventiunea 
incheiatä in 5 Septemvrie 1914, prin care pu­
terile se obligä, sä nu incheie o pace separata. 
Dar noi suntem de purere, cä concordarea stra- 
duintclor natiunilor ar putea fi ci trebuie sa 
fie si mai perfecta si mai curänd realizata. Ori­
ent de greu ar fi acest lucru, ayänd in vedere 
diferitele cämpuri de luptä, noi suntem totus 
hotäriti sä o realizäm prin un contact din ce 
in ce mal sträns si mal intim. Vizita generalului 
J off re in Italia si Anglia, precum si intimpina- 
rea ce i s’a fäcut si hotäririle ce s’au luat co- 
mim de statele majoré, dau posibilitate natiu­
nilor abate sä-si acomodeze re-’-'oe actualele 
si viitoarcle lor actiuni. „ ... .

Franta a ascultat cererea Scrbiei si a grablt 
in alutorul ei. ln ce priveste conducerea mtre- 
prindcrilor militare in Balcan suntem; deplm 
de acord cu guvernul englez. Franta si ahata 
nu va päräsi eroica natiune, a cärei rezistenta 
a stars admiratiune lumii intregi. Actuala ln- 
treprindere a Qermaniei dovedeste nesuccesul 
sträduintelor ei pe principalele teatre de räs- 
boiü. Deoarece ofensiva ei e infräntä pe frontu- 
rile francez si rusesc, Germania a fäcut acum 
acest pas diversiv si incearcä prin el sa 
tinä in agitatie pärerea lumei despre ea, dupä 
ce au trecut atätea luni de zile, färä ca sa se 
realizeze succesele annotate de neinfranata 
propaganda germanä, si dupä ce puterea ei la 
aparentä incepe sä tradeze acum semne de
släbiciune. ,

(lermania se va inscla in sperantele sale. 
Puterile centrale pot amäna, dar nu pot impie- 
deca infrängerea lor. Noi, dimpoUiyä, suntem 
hotäriti sä persistäm Pänä la sfärsit. Dusma- 
nü nostri sä nu gändeascä cä v^-y obosi sau 
vom släbi. Dupä ce ne-am cumpämt datoria, 
oricät de grea ar fi ea, ne-o vom^ face pänä 
cänd va fi nccesar. Avem vointa sä invingem Si 
vominvlnge!

Programul guvernului a fost intimpinat cu
vii aprobäri. . ... .

ln cursiil discutiei, ce a urmat, primul mi- 
nistru Briand a cerut sä i se voteze incredere 
unanimä. Aceastä incredere — a spus primul 
ministru — e necesarä guvernului pentru ca 
Kuvernarea lui sä aibä succes. Inainte de a 
putea fi vorba de pace, trebuie sa recastigäm 
teritoriile sfäsiate din corPiü Frantei. Lumea 
va obtine o pace durabilä, cänd Franta si a- 
liatii ei vor fi recästigat libertatea popoarelor.

Camera a votat noului guvern incredere cu 
65/ voturi si 1 contra si a hotärit sä publice 
in intreagä (ara discursul-program al noului 
prim-rninistru.

styl?

I „ALBUMUL DECO- 
RÜTILOR ROMANI“
nu ultati sä Irimiteli redactlei 
„Romänului“ graönlc lotograllile 
vitejilor no$lri $i inlormatiunlle ne­
cesare (locul n^tirll, regimentül, rlrsta 
§1 faptele räsplitlte cu medállá respectlii).
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Comunicate oficiale
despre mersul rásboiului.

Bíróul tele gráf le ungar ne trimite spre publl- 
care urmatoarele telegramé oficiale:

Budapests, 4 Noemvrie. — Se comunicä dela car- 
tlerul general:

Pe frontul rus: Inamicul a contlnuat atacurile contra 
linlei Strypa. Atacurile date contra pozltiilor noastre 
dela Vieniovsky §1 Lurkanov, s’au zädärnicit in fata 11- 
nülor noastre. Inaintea unui transeu de douä batalioa- 
ne, Rusii au ingropat 500 cadavre. Spre nord dela Bio- 
niav, in satui Siemikovte, luptele urmeazä cu vehe- 
mentá. Trupele austro-ungare si germane au reocupat 
aproapc intreg satui. Pe sectorcle acesta, am fácut 
prisonieri aproape 3 mii Ru§i. La cursul de jós al rau- 
lui Styr, deasemenea am respins mai múlté incercäri 
de ínaintare dusmane. In luptele ce s’au dat alaltaieri 
spre vest dela Tartorisk, o divizie compusa din atn- 
bele annate, a fácut prisonieri 5 ofiteri ru$i, 1117 sói­
dat! si-au luat 11 mitraliere.

Pe frontul italian: Atacurile Italienilor contra capului 
de pod din Qörz §1 a trupelor invccinate, continuä incä. 
Cele mai violente atacuri de ieri au fost date contra 
platourilor Zagyra, Podgora §i Montc-San-Micliel. Pe 
toatc liniile am respins atacurile dusmane. Pe platourilc 
Podgorci, luptele continue incä pentru posesiunea u- 
nor transec.

Pe frontul sudostlc: Spre őst dela Trebinjc, atacurile 
noastre continuä incä, contra pozitiilor gränitäresti ale 
Muntcnegrului. Spre őst dela Bileta si síid dela Avtota, 
inamicul a incercat atacuri contra pozitiilor ocupate 
aici, dar i-am respins. Pe inuntcle Bobija s’a dat o 
luptä cu bombe de mána. In jurul Kragujcvatului si la 
Jagodina am nimicit rezistenta sárbeaseá. Inamicul se 
retrage. Trupele austro-ungare de sub comanda gene- 
ralului Kövess au inaintat peste Pazega. Trupele cári 
luptä spre őst dela Uzite $i Visegrad s’au impreunat. 
Spre sudvest dela Catac arn respins dusmanul care era 
pe platóul ce dominá valca:

Alte coloane austro-ungare au ocupat platourilc Sto- 
lita si Lipnita Glavita si resping Sarbii cátre Dobranja. 
Trupe germane au intrat in Jagodina.

O divizie bulgarä inainteazä la Boljcvat spre sud­
vest dela Zajetar. O altä trupä a ocupat muntele Lip- 
nita spre nordvest dela Nis.

*

Berlin, 4 Noemvrie. — Se comunicä dela marele 
cartier general:

Pe frontul occidental: Spre nord dela Massiges, 
trupele noastre au ocupat cu asalt un transeu francez 
din apropierea liniei noastre de luptä, pe o intindere de 
800 metri. Cea mai maré parte a inamicului a cäzut, 
am fácut prisonieri 2 ofiteri, intre ei un maior, si 25 
soldati.

Pe frontul oriental: Luptele din fata Dünaburgului 
continuä. Rusii au incercat atacuri in diferite puncte, 
i-am respins insá pe toate liniile. Indeosebi la Gar- 
bunowka au luptat cu forte considerable, aid insä au 
avut cele mai mari pierderi. Contra focurilor noastre 
de artilerie n’au putut tine satui Mikuliski pe care l’am 
reocupat.

In armata prlncipclui Leopold de Bavaria nu este 
nici un eveniment important.

Armata generalului Linsingen. Rusii au incercat ieri 
dimineatä sä ne surprinda in satui Kuhotca-Wola. Arn 
respins insä imediat trupele nävälite in sat. Nona in- 
cercare a inamicului de-a zädarnici printr’un puternic 
cóntraatac reusitele noastre spre vest dela Tartorisk, 
s’a nimicit. In luptele de alaltáieri arn fácut prisonieri 
5 ofiteri 1112 soldati si arn luat 11 mitraliere. Trupele 
generalului Bothmer au continuat si ieri luptele in satui 
Sienicovte si imprejurime. Numarul prisonierilor de aid 
se" urcá la 3 mii. Atacul Rusilor contra tinutului sudic 
s’a zädärnicit.

Pe frontul din Efafcan: Cu toatá rezistenta tenace a 
dusmalitihii, trupele noastre inainteazä pe a rubele parti 
de Kotlenic spre nord dela Kraljevo. De aid spre őst 
afh depäsit linia Zakula-Vk-Pcclita-Jagodina. Spre őst 
dela Mórává, inamicul se retrage urmárit de trupele 
noastre. Am fácut prisonieri 650 Sárbi.

Armata generalului Bojadjcff a ocupat Beljovatul $i 
V'alaconul. Pe drumul dela ajetar-Proacini si dela 
Sorljig spre Nis au luat cu asalt Calafatul. (10 kim. 
dela Nis.)

Cons tan tinopol, 3 Noemvrie. — Se comunicä dela 
carticrul general tűre: íncrucisárile focurilor de Infan­
terie si .artilerie sc cojüinuá cu violenta. In aceste fo-
curi, la Ari Burnu $1 Sedilbahr a luptat si un torpllor si

2 Incruclsatoare. Artileria noastra a nimicit douä pozitii 
dusmane de mitraliere asezate la aripa dreaptä a li­
niei noastre de luptä la Kanlizirt, Ari Burnu si Sedil- 
Bahr. Batcriile noastre dela maiul Anatoliei au res­
pins un vas de transport dusman care voia sä intre in 
portul Sedil Bahr.

Atacul rapid al dusmanului de pe frontul din Cau- 
cazia l’am respins in platóul Narman. Alte evenimente 
importante nu sunt.

J) Ränitii“
— „Din muhe ce avein de fácut, női Románil, 

fa(á de ránitii nostri”. —

Sub titlul de inai sus, am lansat — tot in 
acest ziar — Inna trecutá, un apel, prin care 
am rugat pe toti acei buni Romäni — cári shut 
in inima lor admiratic §i mandrie fa(a de luptá- 
torii ce in aceste clipe, au dat din nou dovada 
virtutii militare strábune, si cári in urma nu- 
meroaselor ráni, priinite pe diferite fronturi, 
iar cei mai multi din ei au fost aproape pe un an 
prizonieri de rásboiu in Rusia, si cári in urma 
schimbului de prisonieri intre tara noastra si 
Rusia, s'au reintors fára mani si fára picioare 
Si zac aici, asteptänd ca membrele pierdute sá 
le íie inlocuite cu piese ortopedice — sá bine- 
voiascá a le trimite gazete $i cárti de rugáciuni, 
ca citind, cél pufin pentru cáteva clipe, sá uite 
groaznicele lor mizerii, dureri si umiliri suferitc 
ín (ara colosului dela nord.

Apelul publicat, Inna trecutá in ziarul „Ro­
mánul”, a gásit ecou in inimile múl tor Romani 
de bine si multi s’au grábit a asculta cererea 
lor si au binevoit a le trimite „sióvá romá- 
neascá”, sá-si mai prescurteze, citind, suferin- 
tele.

Asa am primit: dela dna Maria Barzu, Ma- 
rosbekes, un padiét de cárti, povestiri popu­
läre de diieriti autori, vre-o 30 volume; dela 
Librária „Concordia” Arad, cárti de rugáciuni, 
dela Librária „Arhidiecezauá”, Sibiin, un pa­
diét de Cárti de citire, un padiét de üramatici 
Si Geografii, un padiét de Istoria Patriei si Is- 
toria Naturalá, precum si vre-o 00 de cárticele 
„Andrei baron de $aguna”, in total ima suta 
de volume; am mai primit din partea dlui loan 
Boca, abs. in teologie in Frätäutui-vechi (Bu­
covina), vre-o 10 volume actualc, sfaturi des­
pre räsboiu si rugäeuni cum si 3 volume des- 
pie viata „Siintilor mucenici Vasile cel mare, 
loan Botezatorul si loan cel Nou.

lar gazetele, aproape toate cate apar la noi, 
le primim zilne din partea dnei Emilia Dr. Ra- 
(iu, Sibiiu; Dr. George Dobrin si Dr. Corneliu 
Jurca, advocat Lugoj; cum si din comuna Gu- 
raräului (comit. Siibiu) etc. etc.

In numele celor 80 de räniti-invalizi romftni, 
tin sä aduc pe aceastä cale doamnelor, domni- 
lor si Libräriilor de mai sus, muRumirile lor 
ealduroase si sincere pornite din inimile lor cu­
rate de osteni!

Faptele dlor, prin sine fiind laudabile — iar 
eu mi mä pot face indeajuns ecoul lor — ne- 
avfuid cuvinte sä pot indeajuns descrie marea 
lor multumire sufleteascä ce au simtit, la primi- 
rea volumelor si gazetelor.

Ar trebui ca vre-una din persoanele de mai 
sus, avánd ocazia sá-i vada, pe Romänasü no­
stri, — odinioarä ca brazii, iar azi.... — stand 
lungiti pe paturile lor de suferintä si savuränd 
frumoasele pilde si povestiri in dulcea noastra 
limbä maternä, sä-i poatä vedea, si sä le poatä 
auzi cuvintele lor de rccunostintä si stimä ce 
au si simt pentru persoanele marinimoase si 
caritabile de mai sus.

Prin faptele dlor ne-au fäcut sä ne simtiin 
mändrii de numele de „Román” si ne-au inältat 
putin si in lata camarazilor nostri sträini, cari 
páná mai ieri-alaltäieri — ei $i numai ei — pri- 
meau dela ai lor „hrana moralä si sufleteascä” 
atát de necesarä ränitüor de prin diferite spi- 
tale, si le-au dovedit cä $i „noi” avem persoa- 
ne, cari in aceste timpuri de restriste, nu-si uitä 
de ai „lor”!

li rugäm pc marinimosii donatori ca si pe I 
mai departe sä nu ne dea uitärii. I

Numärul invalizilor romäni creste pe zi ce 
merge.

Diferitele membre; picioare, mäni, ce le 
lipsesc, si pe cari statul doreste sä le inlo- 
cuiascä prin piese ortopedice, din cauza nu- 
märului exorbitant de mare merge foarte incet, 
asa cä acesti räniti romäni, vor sta incä „mult 
Si bine” vor trebui sä mai astepte vre-o 3—4 
Inni, páná vor putea fi serviti, si numai dupä 
aceasta vor fi cliberati pe la vetrele lor dorite.

Pe fetele color 60 de räniti, dintre ceilalti, 
sc poate citi si acuni — si poate incä multä 
vreme — mizeriile $i durerile fizice, morale si 
sufletesti indurate in beciurile din Tula, Alexin, 
Kiew, Moscova, Petrograd etc.

Din gurile lor pofi auzi in fiecare zi, jalni- 
cele lor descrieri, suferintelc lor groaznice, su- 
ferite chiar in ajunul Cräciunului, cänd altä- 
datä, in timpuri mai bűne, páná si in cea din 
unná colibioará, serbati, dimpreunä cu ai lor, 
nasterea Mäntuitorului nostru Isus Christos. .. 
In aceea noapte, — ca si altädatä — in beciu­
rile lor s'au rugat, — pimandu-si toatä nädej- 
dea in Domnul nostru Isus Christos — cu ln- 
crimi in ochi, sä le ajute sä se reintoarcä inra 
intre ai lor...

S’au intors, parte din ei... s’au inters...
Nu peste mult timp insä acesti räiniti-in- 

firmi, cari acum un an au serbat Cräciunul, in 
momente atät de neprielnice, vor avea ocazia 
sá-i serbeze din nou, — insä tot departe de 
familiile lor!

Cräciunul se apropie! Serbätoarea nasterii 
Mäntuitorului nostru Isus Christos, care a pro- 
poväduit bir.ele si pacea intre popoare, bine!

$i dimpreunä cu Cräciuul — ca sä renascä 
reinvieze, iarä in inimile fostilor osteni, senti- 
mentele frumoase si iubirea deaproapelui de 
odinioarä, — fäcändu-i sä uite cä aproape un 
an au fost stäpäniti, numai de urä si de dórul 
de a se räsbuna contra dusmanului — si cä in- 
sfärsit vcniiid al doilea Cräciun, e timpul sä 
redevinä si ei iaräs „oameni”, sä fie iaräs vc- 
seli, sä poatä striga si ei dimpreunä cu psal- 
mistul: „Veseliti-vä dreptilor, ceriuri bucurati- 
vä, sältati miinti Isus Christos näseändu-se, 
Fecioara Maria seade asemänandu-se Cheru- 
vimilor, purtänd in brate pe Dinnnezeu, cu- 
väntul intrupat, pästorii märesc pe Cel näscut, 
magii aduc Stäpänului daruri, ingerii cäntänd, 
zic: Cola ce esti neajuns, Doamne märire 

Tie”!...
Pentru a putea procura ränifilor-invalizi 

romäni särbätori vesele, vin pe aceastä cale, 
sä rog pe toti Romänii, cari vor sä adueä o 
alinare „eroilor färä nume”, cari apäränd pa­
tria si trónul au rämas infirmi, sä binevoiascä 
a trimite pe längä cärti si gazete, sume de 
bani, cat de mici, — nädäjduind si stiind cä 
persoane cu sentimente nobile sunt mutte pen­
tru a putea procura ostasüor daruri de Crä­
ciun.

In numele invalizilor de aici, tin sä multu­
ni esc, inainte pentru toate cäte se vor trimite 
Si face pentru ränitii de aici.

Rog sä se trimitä pe adresa: loachim Dor- 
dea, artist, m. kir. Rokkantiigyi hivatal, Sze­
gényház utca 36, Budapest 11.

I pENTRU „CÄRIER DE
II MIR ROMÄMERSCÄ“
t nu uilati sä trimitefi redacjiei „Ro- 

; mänului* orice act, dovadä de vitejie 
/. sävär$itä de eroii nostri.
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Räsboiul european.
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sä dercheze trupe la Cavala $i Dedeagaci, afa- 
rä de aceasta, portul albanez Saut Quaranta 
este destinat ca bazä a operatiunilor.

•

Bueuresti. — Deoarece puterile centrale au 
cuprins malul sftrb al Dunärei, autoritätile ro­
máné au luat dispozitia, ca vasele rusesti cu 
inunitii destinate Serbiei sä fie dcsarmate in 
portul román.

Románia poate lupta pe douä 
fronturl.

Lugano. — 0 stirc primitä din Bucuresti 
de „Corriera della Sera" spune cä statul major 
a tinut o siatuire asupra eventualului plan de 
räsboiu al Romänici. Dupäcum spune ziarul 
Italian, o parte a generalilor a fost pcntru neu- 
tralitate, ceilalti in sä pentru o aciune de partea 
antantéi. Se afirmä cä ministrul de räsboiu ar 
fi deciarat cä Románia poate lupta §i pe douä 
fronturi $i toate planurile de seuzul acesta sunt 
gata deja.

„Hindenburg ä l'acropole”.
Hasa. — „Hindenburg ä l'acropole” este ti- 

tlul célúi din urmä prim articol a lui G. Clc 
menceau, adresat in terrneni de implorare cä- 
tre Qreci. Din fiecare cuvänt se vede cä nu 
mai are nädejdea ajutorului grec, nu spereazä 
o actiune in contra ententei. Desbaie sentimen- 
tele de datorie ale Qrecilor, aniinleste in ter­
mini ironici regele, pe Zairais $i tovaräsii säi 
profetind cä dacä Qrecii vor §i cästiga in te- 
ritor, in ocliii umanitätii culturale insä, vor 
pier de tótul, Pretinde, ca statuia lordului Byron 
sä fie momentan ridicatä de pe piata orasului 
elin. $i dacä nu §tiu sä arunce privirile spre 
zäri mai inalte, sä observe mäcar bolovanii de 
cari se impiedecä. Dacä Franta $i Anglia nu 
pot face prea mult, este Rusia care niciodatä 
nu va fi de acord cu scliimbärile balcanice.

„Statuia Athena Promachos apärätorul drep- 
tätii este asezatä pe Acropol. Indräsnesc Qrecii 
sä schimbe figura acestui erou cu cea a lui 
Hindenburg? Dacä Neinfü sunt eliiar mai bine 
organizati decät noi, totus invingerea va fi de 
partea noasträ, fiindcä soldatii nosiri §tiu sä 
nioarä pentru cea mai nobilä Frantä. $i dacä 
necesitatea va cere, vor §ti clibera purificarea 
sufletului omenesc $i — färä Greci.

En jurul bombardärei Varnel.
Bucuresti. — Ziarul „Seara” primesta urmätoaiea 

$tire din Bazargic despre bomhardarea portului bul*
ga.r Varna:

Cu privirc la bomhardarea Varnei de cätre 
flota rusä di marea Neagrä, despre care v’am 
relatat telegrafic la tinip, am avut prilejul sä 
vorbesc cu o persoanä sositä cu trenul din 
Varna. Persoana in chestie mi-a povestit cä 
inainte de a incepe bomhardarea frei aeroplane 
au fost väzute evoluänd la o mare inälfime 
deasupra orasului. La un moment dat aero- 
planelc au iiiceput sä arunce bombe in diferite 
puncte nie orasului. Una din aceste bombe a 
cäzut in garä, omoränd un ofiter si ränind doi 
soldati. deasemenea a distrus si douä vagoane. 
La sgomotul detunäturilor acestor bombe toatä 
populatia a iesit pe strade ca sä vadä ce se pe- 
trece.

Hidroplanele dupä aruncarea bombclor s’au 
indreptat spre flotä care apäruse in aproplerea 
portului, si s’au scoborit. Nu mult dupä aceasta 
frei din vasele cele mai mari ale flotei ruse s’au 
pus in linie §i au deschis un foc viu asupra 
portului si orasului Varna. Bombele au cäzut 
in diferite locuri si in special in partea cazär- 
milor si gärei, unde au fäcut mari stricäciuni. 
I ocuitorii surprinsi pe sträzi de aceastä teri- 
bilä canonadä, fugeau care incotro; s'a pro- 
dus o panicä grozavä. Tunurilc bulgare de pe 
(arm au räspuns bombardärei dar foarte slab. 
Bomhardarea care incepuse incä de dimincatä, 
a tinut pánit la orele 10, cáttd vasele rusesti s’au 
Indreptat la larg unni cáte tinul. Cäteva ore 
dupä incetarea bombardärei populatia, care -e 
refugiase prin beciuri, subsoluri $i prin viile 
dela sudul orasului au esit pe sträzi. Bombar- 
darea a cauzat stricäciuni incalculabile; peste 
i0 clädiri sunt därimatc altele incendiate. Sunt

optzeci de räniti dintre cari unii foarte grav; 
mal sunt si 0 morti. Dupä o versiune bulgarä 
2 hidroplane ar fi cäzut in mare si s’au innecat; 
deasemenea 2 vase rusesti de un tip mai mic 
ar fi fost scufundatc, din pricinä cä au intrat 
in zona minelor, de cari s’au izbit. Scolile din 
uras s’au inchis si orice activitate a incetat de 
tcania unei noui bombardäri. Foarte multi din 
logätasii Varnei päräsec orasul dueändu-se in 
interiorul taréi. Elevii si elevele scoalelor din 
Varna, ai cäror pärinti sunt diu localitate, so- 
stsc zilnic cu trenul. Cei care vin povestesc 
cu groazä despre cele ce s’au petrecut.

Bulgarii cautä sä ascundä adevärul asupra 
celor petrecute.

Pänä acum nu s’a mal intämplat nimic, to- 
tus parte diu flota rusä se semnaleazä la larg.

E foarte posibil cä in curänd se vor pro­
duce evenhnente noui, credinta generalä fiind 
cä flota rusä va revein.

Rusia amenlntä Persia.
Rotterdam. — Ministrul Rusiei la Teheran 

a ad us la cunostintä guvernului persan, cä dacä 
se va adeveri, cä intre Persia, Germania si 
Turcia s’a incheiat o intelegere, intelegerea 
Persiei cu Anglia si Rusia in baza cäreia i se 
respectä integritatea si independenta, isi va 
pierde valoarea.

Telegrama politicianilor francezi cätre 
Fiiipescu.

Bueuresti. — Fiiipescu a primit o telegrama 
mal lungä din Paris, in care Románia e pro- 
vocatä sä prindä arrnele si sä lupte aläturea 
cu Fi'anta, care a intrat in räsboiu mal cu sea- 
tnä pcntru ca sä impiedece tulburarea echili- 
bruliii in Balcani. Telegrama e iseälitä de 32 
politiciani francezi, intre cari Barthou si Pichon.

Ofiferi japonezi in arrnata ruseaseä.
Ia$i. — Persoane sosite in localitate din Ru­

sia afirmä cä trupele ruse din Galilia sunt co- 
mandate de ofitcri japonezi. Asemenea si orintre 
trupele rusesti concentrate in Basarabia sc aflä 
multi ofiteri japonezi.

Antanta frimite noul truPe in Balcan.
Berlin. — „Daily News” Serie: Anglia s’a 

tiecis, sä trimitä, afarä de cele 13.000 oameni 
debarcafi la Salonic, alte mimeroase trupe in 
Serbia. Aceeas hotärire a luat-o si Franta, cänd 
u demisionat pe neasteptate gtivernul Viviani. 
Joi iu insä constituit noul guvern sub condu- 
cerea lui Briand, cänd Joffre a plecat la Londra. 
Numeroase trupe expeditionare engleze si fran- 
ceze stau gata, dar mtrebuintarea lor atärnä 
dela anume conditiuni. A fost necesar stabilirea 
unui plan comun si in acest scop plecase Joffre 
la Londra unde s’a inteles cu Kitchener asupra 
acestui plan.

Nuniitul ziar engiez desminte stirea, cä joffre 
ar fi dictat conditiuni Angiiéi.

Plecarea (rupelor engleze pe fron­
tul bulgar.

Paris. ■— „Petit Párisién” anuntä din Atena: 
Särbii se retrag tot mal reipede. Situatia de- 
vine tot mal serioasä, deoarece Bulgarii ataeä 
pe toate fronturile. Trupele Bulgare au inceput 
sä päräseaseti, Sämbätä, Salonictil. Transportul 
trupelor engleze la Ghevgheli si Doiran con­
tinue.

Legatiunlle din Serbia s’au mu­
tat la MitrOvita.

Paris. „Petit Párisién" anuntä din Salonic: 
Legatiunlle statdor abate s’au mutat din Kra­
lle vo la Mitrovita.

Poportil grecesc nu vrea räsboiu.
Rotterdam. — Se anuntä din Atena: Gtivcr- 

mrl grecesc pästreazä oficial incä o atitudine 
prevenitoarc fata de trupele antantéi. Regele si 
guvernul sunt ferm hotäriti, sä nu intre in nici 
o aVentura. Qrecia va lupta nlimai pentru inte­
reseié sale si nu va Intra in räsboiu pentru in­
teresele nici unnia dintre gmpärilc de puteri eu- 
ropene. Regele ascultä in privinta aceasta nli­
mai de constiinta sa. Poporul grecesc are siin- 
patii fatä de Franta, dar nu voe$te räsboiul.

Stare de asedlu in Albania.
Genf. — „Journal de üeneve” anuntä din Du- 

razzo: Essad pasa a proclamat starea de asediu 
pc intreg teritorul Albaniei si a oprit cä din Al­
bania sä fie trimise alimente in Serbia sau 
Muntenegru.

Japoiiia Provede Rusia cu mu- 
nitiune.

Rotterdam. — Agentia Reuter e informatä 
cä Japonia a Inat asupra sa provederea Rusiei 
cu munitiune. Stirea, cä Rusia ar fi cedat Ja- 
poniei hi schimbul acestui serviciu, insula Sa­
chalin nu e adeväratä. Tot a$a nu e adeväralä 
nici stirea cä Japonia ar trimite trupe pe tea- 
trele de räsboiu din Europa.

Cäderea guvernului rusesc a Pio- 
vocat evenimentele din Balcani.

Berlin. — Lui „Berliner Lokalanzeiger” i-se 
anuntä diu Stockholm:

Reconstituirea guvernului rusesc, adccä de- 
misionarea ministrilor Sasonoy, Charitonov si 
Krivosein s'a hotärit in consiliiil de coroanä, 
care a avut loc la cartierul principal al gene- 
ralului Ivanov, La cartierul principal al arrna- 
tei rusesti sudostice se gäseau si membrii mi- 
sitinei engleze, care vizitase si Petrogradul, 
unde au vizitat scolile militare de instructie. 
Scopul misiunei, afirmativ, e, ca sä induplecc 
Rusia la o interventie activä in Balcani si ca 
sä adueä in discutie chestia romána. Sasonov 
si-a dat demisia, deoarece nu mai poate repre- 
zenta politica sa in fata Dumei, iar autoritaten 
i-s’a clätinat foarte mult. Chestia urmasului 
lui a intámpinat mari difiéültätl, dar in sfärsit 
negäsindu-se alt bärbat mai potrivit, s’a hotä­
rit sä fie numit Goremykin ministru de exter­
ne. Charitonov si Krivosein sunt victimele 
miseärii reactionare.

0 lista de cärfi ieftine
pentru soldatii nostril.
(Urmarc).

V. Nuvele $1 románc.
a) Vmnristicc (pentru I.)
1. Mincinoasa carte de vümtoure, de Al. Odobescu, 

BpS. 17 18. I. (55 b.); Bt. 417—18.
2. Nuvele umoristice, de I. Creangä si altit BpS. 84 

(30 bani).
3. Poveste. (Pcntruce s'a certat Ivan Ivanovlci cu 

Nichlfor Nichiforovici). De N. Gogol. M. 55.
4. Mustrdrite Doamnci Caudel, de D. terrold.

M. 56.
5. Nuvele> de Cehov (in parte umoristice), M. 79.
6. Amintiri din copilärle, de I. Creangd, Bt. 32—3.
7. Schite usoare, de Caragiate. Bt. 58.
8. Notite si tragmente, de Caragiate. Bt. 121—122, 

(in parte umoristice).
9. Don Quilotte, de Cervantes. Bt. 218.
10. Norocul, de Basarabescu. Bt. 300.
11. Aventurtle lut Tartarin din Tarascon de Daudet. 

Bt. 395.
12. Un rämdsag intre mtliardari, de M. Twain. 

Bt. 397—8.
13. Schite vesele, de Ranettt. Bt. 401.
14. Münchhausen. Isprävi vänätorcsti (il.) Bt. 579.
15. Ce cere publicul dela un deputat, de D. Pätrds- 

canu. Bt. 786.
16. Matachc Pisülog, de Ranctti. Bt. 801.
17. Bai Ganciu, de Alecu Constantino!, Bibi. „Lu­

mina", (60 bani.)
b) Serioasc (pcntru I.)
1. Povestile Pclesului, de Carmen Sylva, BIS. 1; 

Bt. 343—4.
2. Päcatcle tineretclor, de C. Negnizzi BiS 5.
3. Povestirite lui Mihail Eminescu, BpS. 9—10 

(55 bani).
4. Punga. de Em. Gärlcanu. BpS. 54—55. (55 b.) 

5. Stdpdnca odatd, de Delavrancea, BpS. 56
(30 bani).

6. Petrii si loan, roman de Maupassant, trad, de
N. N. Beldiceana. BpS. 64—67. (1 cor.)

7. Nuvele, de Inan Popovici Bdnäteanu, BpS. 81—82, 
(55 b.); Bt. 2,3—24.

8. Pdtanlilc lui Telcmac, de Feneton, BpS. 88 si 89 
(4 30 bani).

9. Abatele Constantin, roman de ttatevy, trad. N. 
i Negra. BpS. 98—100 (80 bani).
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10. Nuvcle extraordinäre, de Edgar A. Poe, trad. 
Barbu Constantinescu. BpS. 101—103 (80 b.).

11. (i>.) tn luncű. de Carmen Sylva, ed. Socec

U Z.Mihnea Vodá cel rüu, de Odobescu, nov. 1st. 

ArS13.(5(p.)b Apródul Purice, de C. Negruzzi, nov. ist.

ArS14.^ßudui« Margareta, nuvelä de M/ftail Sudo-

vcaiiu. M. 1. _
15. Prozä literarä, de M. Eminescu. M. •
16. Carmen, nuvelä de ProsperMérlmée^ MJ.
17 Scr/sori diu moara mca, schlte de A. Daudet,

- “«'"»• »•

19. Tarass Bulba, de //. Gogol. M. 16 Si 17,
20. Povesti vänätorestl, de Turgheniev.M. •
21. Colomba, de /'. Mdrimdc. M. 28 M 29.
22. Asia, nuvelä de Turgheniet. M. 61.
23. Intäta iubire, nuvelä de Turgheniet.

Bt 2463 Apele primäverii, roman de Turgheniet, M.

25. Cälätoria impreiurul odúit mele, nuvelä de Xu

vier de Maistre. M. 93.
26. Alala, de Chateaubriand. M. 99.
27. Cazacii, de L. Tokio/. M. 126 1" ’
28. Ornbra, roman de Genevraye, Bt. •
29. Paul $i Virginia, de ß. de SI.

Bt. 96—97. ... -
30. Povestiri, de Sadoveanu. Bt 234-5.
31. Odatä. schlte de Emil Gärleanu Bt. VK
32. (p.) Novele, de Gaue. Bt. 305 6. 1 

II. — 355-6. III. (independente).
33 N uv eie, de Vluhutä. Bt. 319.
34'. Prozä, de C. Negruzzi. Bt. 337-8.
35 Alb si Negru, schlte de Ion Gorun. Bt. 557 9. 
36. Neamul, Udrestilor, de Brätescu-Volne„t.

31^ Legende, de G. Keller, trad, de $1. O. losil

Bt‘3893' Pdrintl Si rop/i, roman de Turgheniet. Bt.

de nerisor si visin, cänd deodata zärirä floarea mirtu- 
t.cum isi cernea la cca mal mlcä ad,ere de vänt 
ilorile ofilite. 51 alunse, au väzut stratul sro« de i on- 
cele inoarte si au hiteles atunci soartea tuturor f ori- 
eclelor sl-au plecat cu umilintä iruntea sl simti"d“^ 
hifräntä puterea isi läsar-ä trupi.l alb ca neaua S us°r 
ca fulgul peste ilorile de mult oidite. 51 zefml a 
plecat singur sä dueä solia tristä perisorulut si visi-

iielului. n -VJ draKi irätiori, mängäiatl-vä, nu e 
numai in lumca voasträ asa. Vä spun si eu cu resem 
„are: si Horde voastre sl visurile noastre au aceeas

SUJsf’vlsurlle omenesti sunt ca Ilorile voastre.
Alba-tulia. Sop.ln.la Teculescu.

:S LS
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738399' Trei morli si alte nuvele, de L. Tolstoi.

Ht w°Datoria, de I. Agdrbiceanu. Bt. 860 
41. In räsboiu, de AI. Ciura. Blaj. (1 cor.)

(Va urma).

1NFORMAT1UN1
Atad, 5 Noemvrie 1915.
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s §i visurile sunt ca florile.
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Intr’o noapte cu lunä plinä, un perisor sl un vi$ine 1. 
säditi de aceeas mänä unul längä altul, povesteau 
susur de frunzc si Klasul lor dulce s auzia peste

Cum stau slngurä in iatacul ce da spie grädbu le am 
auzit povestea intreagä si glasul lor nu 1 am putut uita 
Pövesteau: perisorul cu glas ^“.osat S, tremurätor. 
mähnit cä la cele mai gingase ad.en ale vantulu^ ^ 
scuturä ränduri, rändurl, azi ca si len s • 
ca astäzi Visinelul nestiutor de soartea cc-1 >5 ’
Z fremäta cu zburdälnicie frunzele. Flonle lm, asa
rredea, vor träi de-apururi.

Särmanul visincl: nu stia cä si el o va patt mai tu - 
ziu ca Si pcrisorul, florile i se vor ofili, sc vor scutur. 
ränduri, ränduri, in locul lor vor creste fruc e vend , 
inccput, mal tärzlu ros» ca sängelc, din ffrunziiM - 
fragede cärora de-abia le-a crepat mugurul, frunzc n a 
Si odatä toamna il va imbräca cu hainä rugunc s 
urmä ii vor eädea si frunzele, asa cum i-au cazut

riCperisoru! täcea acurn. Sc gändea asa: vei »länge tu 
irädoare ca si mine.... Douä, trei alle mal tarziu mee- 

si florile visinclului sä sc scuture.
Durcrca i-a fäcut acum pc amändot sa povcstcascä. 

Si au hotärit sä trimltä amfmdoi floriccle la floarea 
de Mlrt sä le dea untere sä träiascä mai malt sä i.e

. florile sit ia cäteva pctalc pc un 
pnelui si säCic dueä departe, pänä la floarea de mir,.

Si au Plecat florile pe aripile zefirului, peste cämpi 
cc-si desväleau cu bucurle comorile, peste päduri plme 
de räsunctul cäntecelor de päsare e pu(crca

la floarea mirtuluil i»ua
vietii cäci ea e cca mal nobliä floare — asa sop car . 
drum - florile ei tncununä fruntile frumoase de fe-

Cl0S,epluteau usor pe aripile zefirului, floricelele albe

CALENDARUL PARTIOULUI NATIONAL 
ROMÁN PE 1916 este gata si am inceput aeia 
expetKarea lub Este cel mal bine .nimmt 
dinire calendared romänestl dm monarhie. Pe 
längä cronicele obisnulte, cuprinde biiormatmm 
nretloase despre vlata si orgamzatta noastra 
hkericeasca, scolarä, culturalä, economica. Ma- 
tSalul Uterar este de asemenl Soarte extlns sl
de toatä actualitatea.Calendartil cuprinde s! o suma de doc 

, „ip vitellel románesti ín actualul rasbolu Ttot felul Ä=.”n.e,-=,.no. de oe einfeul

de Tou'ceice volesc sä alba acest calandar 
ne masa se §M aboneze in grabä la admlmstr -

S%a”nu, exemplar 60 Wrj «ar pentru 
postä sä se mal adaoge mca 20 Hlerl.

Noul comltet al socletätü academlce „Petru 
Maler- SSSi

* rSe ,io,o”3d Fa filosofie; se

filosofie; easier. Vasi , - )a medidnä;

SisÄÄii
teologie, stud. fiL "°ptdr'n fiL; econom:
la dreptun ^oall '-fr ’ tuci ja fü.; comisia

Livin lonasiu, cand. med.

neascä snre a putea sä vorbesc cu ei in graiul 
ior strämoVesc - atunci de sigur el vrea sa-m 
aratc cum se bucurä el insus de acest sen?n | 
sinmatiei mele cätre poporul romanesc s^cät 
de adänc era miscat väzänd cä fratu sai ramti 
nu sunt oropsiti in tarä straina. t

Din pricina aceasta si eu, desi necunoscJt 
sl strain — ehern diu toata lnima cu voi toti. 
„Binccuväntatä sä-i fie amintirca.

Praga, 30/X 1915.
Cu stimä deosebita 
Method Zavoral,

abbas de Stratiov.

Douä slope scufundate pe Dunäre. O süre 
diu Regensburg spune urmatoarele Douä slepe 
alc unei societäti ungare de vapoare, trecea m 
jos spre Dunäre st m apropiere de Heining sau 
ciocnit de o stäncä si s au scufundat. Una dint.e 
slepe a traiisportat fer brut, iar eealaltä marta 
de 40 vagoanc. S’au inceput lucrari c 
scoate vasele scufundate.

Educatia milltarä a tinerlmel vieneze. Weis 
kireimer prefectul orasului Viena, a dat ordin
outo itätilor se faeä conspectia tuturor t.ne- autor taiiior se . ani_ prcfcctul intr’un
apel adresat cätre tinerime, le atrage atentja
a supra importante! de a face jn'^Lalele
incepfmd la cea mal frageda varsta. ln §cal®'® 
dela sate s’au introdus douä ore la saptamana 
pentru exercitüle militare.

Inrolarea Bulgarilor in armata monarhlel.
Consulate bulgar diu Budapest», in conte egere

fa serviciul Star, in caz cä in decurs de doua 
säptämäni nu se vor remtoarce m BW™, 
vor fi consträinsi de organele Polizei ßä se 
inroleze 'in armata honvezimei sau m armata 
aliatä cesaro-regeascä.

Trei mil iabrlcl de munltll engleze. Lloyd
George, ministrul aprovizonärii militare a co- 
municat in casa de jos cä sub ingrijirea guver- 
nului se lucreazä in 3146 fabric! de mumtm 

Primul-ministru Asquith a spus ca sap'a- 
mäna viitoare va inainta proiectul asupra cre- 
ditelor afacerilor de räsboiu.

.«SSK'lSi

"ov urmätoarea duioasä scrisoare.
Stimati domni profesori!

al mortn hu Virgil önW, vc^nu
nazial la Hrasov. F.reste eu nu ei
si sd pretuesc in toa <. g , intreg neamul aceasta pierdere care aätho fr^ nVaveti 
romänesc Cme vä araun 5. pe 'z ^

cu cuTtea sa Din cele trecute vrem ", pe care 
imi o dedicasc cu vorbeleL.Iri semn de pro und| 
ctimS autorul”. — Numai atfita — dar creci ca 
price,uh blue ce vreau sä zicä vorbele aceste; 
'‘iizind marele patriot cd ingrijcsc eu cu d t 
Loste ne accsti Romául, cári vemse ramti Si 
boh avi ín lázáréiul men, si cä am inceput ln 
varsta mea de 53 de ani sä invät Hmba roma-

Ultima orä.
SSSKSSS

TRERUPTE.
cofia — Comuiiicatllle telegrailce sl po­

stale' intre Bulgaria sl statele Multlplel Inte- 
legeri si cu coloniile s! protectoratele lor au 
f0st intrerupte. La nicl un b.rou postal bulgar 
nu se primesc telegramé si corespondente pe 
"Lu ziscle state, dupä cum toate coresponden- 
tele venite dela eie se inapolaza.

TRUPELF RUSEST1 AU FOST 1MBARCATE 
TRU IMPOTRIVA BULGARIE1.

Rucuresti. — t,Independance Roumaine 
anuntä • In Odessa ?/' Sebastopol au fost irnbar- 
cate trupcle rusesjti destinate sä utace Bulgaria.

FOARTE PUTERN1CE POZiTiUNI SÄBEST!
Bmlavesta. — Se anuntä dela cartierul pres- sel: lntärfturlle Särbllor in für de Kragmcya 

an fost un lant de transee. Untéul tort ce 1 au 
avut se gäseste la nord de Kragujevat. Actua-
lele lor pozitiunl sunt extraordinär de Pl^r,“cct
Si stäpäneste valea Moravel. Au msa un detect 
cä sunt inguste si pot fl lncuniuratc. Se.pmjt^ 
constata, cä PoPorul satbesc s a u ■ 
de räsboiu, nu mal opune rezlstenta Sl mtun 
Pinä prieteneste tnipclc noastre.

ZAIM1S SI-A DAT DIM1S1A.
Atena. — Zairnis, votändu-i-se neincredere 

de cätre camera, s’a prezentat in audienta la
regele si si-a dat demishi.______ __________

Redactor responsabil: Constantin Savu.
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TELEFON I CEL MAI MODERN INSTITUT I TELEFON
NRUL. 750. I TIPOGRAF1C ROMÄNESC DÍN 1 NRUL. 750. 

UNGAR1A Si TRAN Sí LV AN 1A

„CONCORDIA“

Bxeoi't&re 
prompte. ;

SOCIETÄTE PE ACTIUNL

ARAD
STRADA ZRÍNYI. NRUL. lla.

.—..

Fiind aprovizionat cu ceie mai mo­
derne ma§ini din sträinätaie $i patrie 
ca: ma$ini de cules, ma§ini de tipar, 
ma§ini de täiat fi ma$ini de värsat cli$eie, 
preeum §1 cu cele mai moderne litere 
prime§te spre executare tot felul de 
opuri, reviste, foi, placate, registre ti- 
pärituri pentru bänci $1 societal, pre- 
cum §i tipänturi advoca{iale, invitäri 
de logodnä, cununie §1 pentru petre- 
ceri. Anunfuri funebrale se executä cu 
cea mal mare urgenfä. Se executä tot 
felul de lucräri de aceasta brande dela 
cele mal simple pänä la cele mai fine.

Pre^uxi [:
moderate :

Tiparid tipográfiái „Coacordla’* socletate pa actll le Arad. — Editor reepoasahil l.AURENTll) LUCA.
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